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Across

1 in the presence of >> 
in p******* di (8)

6 he has created a 
masterpiece >> ha 
creato / fatto un 
c********* (10)

13 at any price >> ad 
ogni c**** (5)

14 dreadful >> 
tremendo / t******** 
(9)

15 I need a new tyre / 
tire (am.). >> Ho 
bisogno di una gomma 
n****. (5)

16 in the east >> ad 
est / a o****** (7)

18 small change >> gli 
s******** (9)

19 golden / made of 
gold >> d'o** (3)

20 I need an air 
mattress. >> A**** 
bisogno di un 
materassino 
gonfiabile. (5)

22 to achieve one's 
goal >> raggiungere lo 
s**** / la meta / 
l'obiettivo (5)

24 from this day >> da 
oggi in p** (3)

26 Some other time, 
perhaps. >> Un'a**** 
volta, forse. (5)

28 to weigh >> 
mettere sulla bilancia / 
s******** (9)

31 if I were you >> se 
fossi al posto S** (3)

32 How much is the 
postage for...? >> Che 
francobollo o****** 
per ... ? (7)

34 by air mail >> per 
via a**** (5)

35 to be thirsty >> 
aver s*** (4)

36 Open the boot / the 
trunk (am.), please. >> 
A*** il portabagagli, 
per favore. (4)

38 Is there any boiled 
chicken or boiled fish? 
>> C'è del pollo l**** 
o del pesce bollito? (5)

41 the hall holds 
ninety people >> la 
sala ha una capienza 
di novanta p****** (7)

42 This way in, 
please! >> di q**, per 
favore! (3)

43 to compensate the 
damage >> 
indennizzare / 
r******** i danni (9)

45 he lives with me >> 
a**** / sta da me (5)

47 It was so beautiful! 
>> E** così bello / 
Quanto era bello! (3)

48 His eyes are dark 
brown. >> I suoi 
o**** sono marrone 
scuro. (5)

50 she is a good cook 
>> è una brava c**** / 
cucina bene (5)

52 to this end / for that 

purpose >> a questo 
scopo / a t** fine (3)

54 I'd like to encash a 
traveler s cheque / 
check. >> Vorrei 
i******** un travellers 
cheque. (9)

57 a plausible reason 
>> una ragione 
f****** / plausibile (7)

59 silence reigns >> 
r**** il silenzio (5)

60 the milk has spoilt 
>> il latte è i******** 
/ andate a male (9)

61 3 meters thick >> 3 
m**** di spessore (5)



62 Do you have a 
telephone book? >> 
Ha un elenco 
t*********? (10)

63 See what time it is 
by your watch! >> 
Guarda l'o*******, 
che ora è! (8)

Down

2 Hold the line! / Hold 
on! >> R**** in linea! 
(5)

3 I am not doing well 
>> s** male (3)

4 all night >> tutta la 
n**** (5)

5 I would like some 
roast meat with 
potatoes. >> Vorrei 
dell'a****** con 
patate. (7)

6 to weigh ten pounds 
>> pesare 5 c**** (5)

7 at the beginning >> 
sul p******** / 
all'inizio (9)

8 a happy event >> un 
l**** evento (5)

9 for sale / to be sold 
>> in v****** / 
vendesi (7)

10 to play a part / to 
act a part >> recitare / 
avere il r**** di (5)

11 at school >> a 
s***** (6)

12 I ought to work >> 
veramente dovrei 
l******* (8)

17 to go into details 
>> entrare n** 
particolari (3)

21 Can I have my 
watch repaired? >> 
Può r******** 
l'orologio? (9)

22 Here's to you! >> 
Alla S** salute! (3)

23 soaked to the skin 
>> bagnato fino alle 
o*** (4)

25 on an island >> su 
un'i**** (5)

27 Where is the tourist 
office? >> Dov'è 
l'ufficio t********? (9)

28 he lives with me >> 
abita / s** da me (3)

29 The bathrooms 
were not clean. >> I 
bagni non e**** puliti. 
(5)

30 in the east >> ad 
e** / a oriente (3)

33 at nightfall / at 
dusk >> al c**** della 
notte (5)

35 at my cost >> a mie 
s**** (5)

37 A few apples, 
please! >> Delle mele, 
p** favore. (3)

39 in the early 
afternoon >> nelle 
prime o** del 
pomeriggio (3)

40 pretty often >> non 
di r*** (4)

41 to drive a nail into 
the wall >> p******* 
un chiodo nel muro (8)

42 something / 
anything >> qualunque 
/ q******** cosa (9)

44 I like golf / tennis / 
skiing. >> Mi piace il 
golf / il tennis / lo s**. 
(3)

46 Shake well before 
use! >> A****** 
prima dell'uso! (7)

49 Do you accept 
credit cards? >> 
Accetta una carta di 
c******? (7)

50 at a brisk pace >> 
c** passi rapidi (3)

51 Please drive more 
slowly! >> Per favore, 
guidi più a*****! (6)

53 Trespassers will be 
prosecuted. >> I 
trasgressori saranno 
puniti a termini di 
l****. (5)

55 exactly one pound 
>> mezzo c**** esatto 
(5)

56 a friend of mine >> 
un mio a**** (5)

57 Fire! >> Al f****! 
(5)

58 in other words >> 
in a**** termini (5)

61 Happy birthday, 
my dear! >> Buon 
compleanno, m** 
caro. (3)


